rosso - red - rouge
verde - green - vert

13660.V

Segnalatore luminoso da
parete per lampada tubola-
re E14 3c (10 W) 16x54 mm

Caratteristiche

® Tensione nominale: 230V~

® segnalatore luminoso da colle-
gare con conduttori di sezione
non inferiore a 0,75 mm?

e fornito senza lampada

® lampada tubolare E14 3¢ (10 W)
16x54 mm VIMAR 13661

e conforme alla Direttiva Bassa
Tensione e alla norma EN 62094-1

e approvato dall’lstituto Italiano
del Marchio di Qualita

e grado di protezione IP55: per
mantenerlo, le entrate sfondabili
supplementari per tubi o cavi
(se utilizzate) devono essere
corredate degli accessori sotto
indicati

Signal light for surface
mounting for E14 lamp 3¢
(10 W) 16x54 mm

Characteristics

* Rated supply voltage: 230V~

e the supply conductors cross-
sectional area must never be
less than 0.75 mm?2

e delivered without lamp

® E14 lamp 3c (10 W) 16x54 mm
VIMAR 13661

e conformity: LV Directive; stand-
ard EN 62094-1

e approved by the ltalian Quality
Mark Institute (IMQ)

® protection degree IP55: to
maintain it, the supplementa-
ry knock-outs for tubes must
be fitted, when used, with the
below indicated additional
equipments

Istruzioni
Instruction sheet
Notice technique

q3

Signalisation lumineuse pour
pose en saillie pour lampe
E14 3c (10 W) 16x54 mm

Caractéristiques

® Tension nominale: 230V~

® |a section des conducteurs
d’alimentation ne doit jamais
8tre inférieure & 0,75 mm?

® |ivrée sans lampe

® lampe E14 3c (10 W) 16x54 mm
VIMAR 13661

e conformité: Directive BT, stan-
dard EN 62094-1

e approuvée par I'Institut Italien
de la Marque de Qualité (IMQ)

e degré de protection IP55: pour
le maintenir, les entrées sup-
plémentaires défongables pour
tubes doivent, si utilisées, étre
munies des accessoires indi-
qués ci-dessous

Installazione a parete
Surface mounting
Pose en salillie
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A. Asole sfondabili per fissaggio con viti
Thin-walled slots for screw fixing

B. Entrate supplementari per tubi
Supplementary knock-outs for tubes
Entrées supplémentaires pour tubes

Encoches a paroi mince pour fixation avec vis
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Accessori per tubi lisci e
per cavi

13900

Passacavo per tubi @ 16+20 mm
13907

Raccordo per tubo @ 16 mm
13908

Raccordo per tubo @ 20 mm
13914

Pressacavo con diametro di chiu-
sura 12+15 mm, completo di
dado di fissaggi

13915

Pressatubo con diametro di chiu-
sura 20+22 mm, completo di
dado di fissaggio - IP67

Accessori per tubi filettati
13912

Raccordo per tubo @ 16 mm filet-
tato M16

13913

Raccordo per tubo @ 20 mm filet-
tato M20

Accessori per affiancamen-
ti multipli

13905

Passacavo di unione

13910
Raccordo di unione

Additional equipments for
plain tubes and cables
13900

Cable entry for tubes @ 16+20 mm

13907
Gland for tube @ 16 mm

13908
Gland for tube @ 20 mm

13914

Compression gland for cables,
tightening @ 12+15 mm, with fix-
ing nut

13915

Compression gland for tubes,
tightening o 20+22 mm, with fix-
ing nut - IP67

Additional equipments for
threaded tubes

13912

Gland for tube @ 16 mm M16
thread

13913

Gland for tube @ 20 mm M20
thread

Additional equipments for
side-by-side accomodations
13905

Coupling cable entry

13910

Coupling gland

Accessoires pour tubes
lisses et cables

13900

Embout pour tubes @ 16+20 mm

13907
Embout pour tube @ 16 mm

13908
Embout pour tube @ 20 mm

13914

Presse-étoupe pour cables, capa-
cité de serrage @ 12+15 mm,
avec écrou de fixation

13915

Presse-étoupe pour tubes, capa-
cité de serrage @ 20+22 mm,
avec écrou de fixation - IP67

Accessoires pour tubes
filétés

13912

Embout pour tube g 16 mm file-
tage M16

13913

Embout pour tube @ 20 mm file-
tage M20

Accessoires pour juxtapo-
sitions

13905

Embout de jumelage

13910
Embout de jumelage

216,5

13907

0 20,5

13908

M20x1,5

0 20,5

13905

021,56

13915




